Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Hosea, Chapter 13

QXHE IT”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Forgotten grace and false kingship drive Ephraim toward death. The Greek text of Hosea 13 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. Hosea gathers themes of idolatry, ingratitude, kingship, and
death into one sustained catastrophe-oracle. Ephraim's early standing in
Israel gives way to Baal-serving death; silver-worked idols and cultic
absurdity multiply sin; and the people who forgot the God who
shepherded them in the wilderness are now met by him in predator
imagery of panther, leopard, and bereaved bear. Yet the oracle is not

without one of Hosea's great theological fissures: the promise of ransom



from Hades and redemption from death in v. 14 stands in deliberately
jarring tension with the surrounding devastation. The closing east-wind
judgment then returns the oracle to desolation, drying veins, springs,

land, and all desired vessels.

Discourse structure of the chapter

A 13:1-3 Ephraim dies through Baal and crafted idolatry

The opening movement traces Ephraim's fall from former standing into death through Baal worship and the multiplication of crafted idols.

B - 13:4-6 The Lord recalls exodus care and forgotten shepherding

The Lord answers idolatry by recalling exodus care and wilderness shepherding, making Israel's ingratitude the oracle's moral hinge.

C-13:7-13 Predatory judgment and the failure of kingship

Predator imagery and failed kingship combine to show that the structures once trusted by Israel cannot save when divine judgment tears into the nation.

D - 13:14-15 Death challenged and the east wind destroys

The close holds together one of Hosea's great fissures, where death is challenged even as an east wind of devastation strips away the land's remaining life.

1 kot tov Adyov E@patu dikatduata adtog EAafev év @ IopanA kal €0eto avta tf) BaoA kat anédavev

According to the word of Ephraim, he received ordinances in Israel; but he set them to Baal, and he

died.

Ephraim fallen = kot

The chapter opens by contrasting Ephraim's former standing in Israel with the fatal turn toward Baal.

What once carried authority now terminates in death.



KOTX

according to

P katd

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
Kata: meaning 'according to'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Adyov

word

N2 ASM - Adyog

common noun within the clause
— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as

common noun within the clause.

Epoy

Ephraim

N GSM - "E@pdiay

place-name in the allotment list

— participant identification

E@pony: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as place-name in the allotment list.

dikardpata
statute

N3M APN - Sikaiwya

nominal term functioning as a accusative
complement

— object specification

dikaiwya: meaning 'statute'; it serves as
nominal term functioning as a accusative
complement.

k) 1
avTog
he

RD NSM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

ElaPev
take

VBI AAI3S - Aappdvw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

(o))

[}
the
RADSM -6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

IopanA
Israel
N DSM - IopanA

proper name in the genealogical or narrative
sequence

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£0eT0
place / appoint
VEI AMI3S * tibnut

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

— constative aorist

TiOnp: meaning 'place'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.



avTa

he / him / his

RD APN * a0T6g

pronominal element marking reference,

possession, or subordination

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avta: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.

anédavev

he died

VBI AAI3S - Oviiokw + dmo
finite verb advancing the clause

— constative aorist (death notice)

Ovriokw + amo: meaning 'he died'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as finite verb advancing
the clause.

Ti)
the

RADSF 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

BaoA

Baal

N DSF - BaaA

proper name within the narrative sequence
— participant identification

Baa: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as proper
name within the narrative sequence.

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



7 Kal Tpoo€ReTo TOD AUAPTAVELY T KAl €MOTNGAV EXVTOIG XWVELHA €K TOD APyLPIOL ALTOV KaT' EIKOVA
e10WAWV €pya TEKTOVWYV cuvTeTEAEGUEVA aDTOIG avTol Aéyovaty Bvoate avOpwmoug udoyot yap

EkAeloimaoty

And they added still further to sin, and they made for themselves a molten image from their silver
according to the likeness of idols, works of craftsmen completed for them. They say, 'Sacrifice men,

for the calves have failed!

Idolatry multiplied | kol

The indictment presses from sin into cultic grotesquerie: humanly fashioned images become the
center of a worship so disordered it speaks in absurd and deadly terms.

\ 7 ~ (4 4
K1l Tcp00'898t0 TOoL apapTaveErv
and added the sin
C - kai VEI AMI3S * tifnut + mpog RAGSN -6 V1 PAN * GUOPTEVW
coordinating conjunction linking the next item or main verb governing the infinitive §oédoon article marking the following noun phrase infinitive complement within the clause
clause . . . . P
— aorist aspect: presents the action as a — participial force supplying attendant — infinitival complement
— coordination whole circumstance or description . , o .
Guaptdvw: meaning 'sin'; it carries the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle i + pog: meaning 'added'; it carries t00: Greek article marking definiteness and action, process, or state of the clause; here
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; the role of the accompanying noun phrase. it functions as infinitive complement
discourse. here it functions as main verb governing within the clause.

the infinitive do&doat.



ET1

still

D-én

adverbial modifier of the clause
— adverbial nuance

£t1: meaning 'still'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

Kol

and

€

coordinating conjunction linking the next item or

Kol

clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

£énoinoav

did

VAI AAI3P - moiéw

finite verb advancing the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did"; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb advancing the

£0UTOIC
himself / themselves

RD DPM - éavtod

dat pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference or interest

¢autoig: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference

discourse. clause. within the clause; here it functions as dat
pronominal form referring back or forward
within the clause.
4 bl ~ bl /4
XWVeELpX €K TOoL apyvpiov
molten image from the silver
N3M ASN * x@vevpa P-éx RAGSN-0 N2N GSN - dpyvpiov

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— watching, vision, and woe against empire

XOvevua: meaning 'molten image'; it
serves as accusative element functioning as

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

apyvplov: meaning 'silver'; it serves as
genitive substantive expressing relation,

object or extent within the clause. the following phrase. possession, source, or description.
Vo~ 1 ’ 7 Q7
avTwyv KAT E1IKOVO 8180))\(1)\/
their against likeness idols
RD GPM - a0tdg P katd N3N ASF - gikwv N2N GPN - e{dwAov

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition introducing its complement phrase

— relation marked by the governing
preposition

kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

eikwv: meaning 'likeness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive modifier of 'likenesses'
— relational specification

eldwAov: meaning 'idols'; it serves as
genitive modifier of 'likenesses’.



Epya
works

N2N APN - €pyov

common noun within the clause
— object specification

£pyov: meaning 'works'; it serves as
common noun within the clause.

™

P

TEKTOVWYV
of craftsmen

N3N GPM - TéKtwV

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

Téktwv: meaning 'of craftsmen'; it serves as
genitive nominal element defining

ocuvteTeAecUEVQ
completed

VM - xnany teAéw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Xmrany teAéw + ouv: meaning 'completed';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

aUTOig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description
avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

. . . clause. . . .
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
? 1 7 4 pd 4
avtol Aéyovov Ovoarte avOpwmoug
he / she / it say sacrifice people

RD NPM * a0T6g

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.

V1 PAI3P - Aéyw

main verbal form advancing the narrative or
description

— present verbal form presenting the action
as a complete predication

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

VA AAD2P - 60w

main verb of Pharaoh’s command (his
compromise: sacrifice in the land)

— verbal action or state

60w: meaning 'sacrifice'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb of Pharaoh's
command (his compromise: sacrifice in the
land).

=~

uooyot

of the bulls

N2 NPM - u6oxog

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— participant prominence

H6ox0G: meaning 'of the bulls'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

~

ékAeloimaoty
have failed

VX XAI3P - Aeinw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

Aeinw + ék: meaning 'have failed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

N2 APM - dvOpwmog
accusative element functioning within the clause
— object specification

dvOpwrog: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning within the
clause.



3 31 todto £00vTal WG VEPEAN TTpWIVI KAl WG Opdcog 0pOptvr) TOPeLOUEVT KDOTIEP XVOTC ATIOPUOWUEVOG
&' AAWVOC Kal WG ATULG GO AKPIdwV
Because of this they shall be like a morning cloud and like early dew passing away, like chaff blown

from the threshing floor, and like vapor from locusts.

Vanishing judgment = &1t

The people who trusted in durable cult and power are instead likened to transient substances driven
off by the day and by the wind.

~ - o~ ™ - - 7~

o1 T00TO £oovtal WG

through this be as

P dud RD ASN - 00t0¢ VF FMI3P - gipi C g

preposition governing the following phrase pronominal form referring to the participant(s) finite verb advancing the clause preposition introducing its complement phrase

already in view

— relation marked by the governing — future verbal form projecting the action — coordination
reposition — participant reference forward
prep P P w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
d1d: meaning 'through'; here it marks the to0t0: meaning 'this'; pronoun marking eipi: meaning 'be'; it carries the action, signaled by preposition introducing its
relation signaled by preposition governing person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it complement phrase.
the following phrase. clause; here it functions as pronominal functions as finite verb advancing the
form referring to the participant(s) already clause.
in view.
7 \ \ g
VEQEAN TPWIVT] Kol WG
cloud morning and as
N1 NSF - ve@éAn A1 NSF * tpwivég C - kai C g
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase
predicate, or apposition predicate, or apposition clause o
— coordination
— nominative element contributing nmpwivdg: meaning 'morning'; it serves as — coordination . o . .
. i - - . w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
participant or description nominative element functioning as subject, . o . . . ) oo o
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its

p . . redicate, or apposition.
ve@éAn: meaning 'cloud'; it serves as = = linking this unit with the surrounding complement phrase.

nominative element functioning as subject, discourse.
predicate, or apposition.



™ ™ ™

dpdoog 0pBpvi) TIOPEVOUEVT DoTep

dew early passing away just as
N2 NSF - §pboog A1 NSF - 0pBp1vog V1 TUTVO@ TIOPEVOUAL D - {omep
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial modifier shaping the clause or phrase
redicate, or apposition redicate, or apposition of the clause
: A i i f — discourse linkage or contrast
— participant prominence — measured judgment and providential TUTVOQ TIOPEVOUAL: Meaning 'passing . o .
e ) . (omep: meaning 'just as'; it shapes the local
contrast away; it carries the action, process, or

dpdoog: meaning 'dew'; it serves as
nominative element functioning as subject, 0pOp1véG: meaning 'early'; it serves as
predicate, or apposition. nominative element functioning as subject,

. . clause or phrase relation in this passage.
state of the clause; here it functions as P passag

verbal form carrying the action, process, or

predicate, or apposition. state of the clause.

~ pd 4 b3 ] (4
XVvoug XTTOPUOWMEVOG aoe (XA(.OVOC
chaff blown away from threshing floor
N3 NSM - xvoig V3 * TUIVOU QUOAW + GTTO P-ané N3W GSF - dAwv
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state preposition introducing its complement phrase genitive modifier dependent on a neighboring
predicate, or apposition of the clause ) ) head term
— relation marked by the governing
— public reversal and the collapse of the TUTVOU QUOAW + &1o: meaning 'blown preposition —> relational specification
ungodl Hi ies the acti , o
S away; It carries the action, process, or 4¢': meaning 'from'; here it marks the dAwv: meaning 'threshing floor'; it serves

state of the clause; here it functions as

xvo0G: meaning 'chaft'; it serves as ’ ) relation signaled by preposition as genitive modifier dependent on a
o L . verbal form carrying the action, process, or ) 7 ¢ .
nominative element functioning as subject, introducing its complement phrase. neighboring head term.
. . state of the clause.
predicate, or apposition.
\ < pd \ b4 \
KOl w¢ atuig 1o
and as vapor from
C - kai C g N3D NSF - dtpig P-and
coordinating conjunction linking the next item or preposition introducing its complement phrase nominative element functioning as subject, preposition governing the following phrase
clause redicate, or apposition
— coordination & A — relation marked by the governing
— coordination . o . . — participant prominence preposition
w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition introducing its dtuic: meaning 'vapor'; it serves as &mo: meaning 'from'; here it marks the
linking this unit with the surrounding complement phrase. nominative element functioning as subject, relation signaled by preposition governing

discourse. predicate, or apposition. the following phrase.



pd 7
akpidwv
of locusts
N3D GPF - akpig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

akpi¢: meaning 'of locusts'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

¢yw 8¢ k0p10G 6 Bed¢ ooV oTEPE®V 0VPaVOV Kal KTilwV Yiv 00 ai xeipec EkTioay MaEGAV THV OTPATINV TOD
oLpavoDd Kal o Tapedetéd oot abta To0 Topeveaat Omiow abTAOV Kai £y AvAyaydv o€ €k yii¢ Alydmtou
Kal B0V TANV €100 00 yvwon Kal 6wV oVK £0TLV Tapeg £UoD

But I am the Lord your God, establishing heaven and creating earth, whose hands created all the host
of heaven; and I did not show them to you for your going after them. And I brought you up from the

land of Egypt, and besides me you shall know no God, and there is no savior except me.

Exclusive lordship éyd)

The Lord answers idolatry by restating creation and exodus theology together: the maker of heaven is

also the redeemer of Israel, and therefore the only proper object of trust.



”~ " ™ - ~ -

bl \ f \ 4 €
EYW O KUP10G 0

I but Lord the
RP NS - éyod X - 8¢ N2 NSM - k0p1og RANSM 6
nom pronominal form referring back or forward common noun within the clause head noun within the clause article marking the following noun or phrase
within the clause ) . o . o .
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participial force supplying attendant
— participant reference R . . , X , X . circumstance or description
P P d¢: meaning 'but'; conjunction or particle KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head o

¢y®: meaning 'I'; pronoun marking person, linking this unit with the surrounding noun within the clause. 0: Greek article marking definiteness and

possession, or reference within the clause; discourse. the role of the accompanying noun phrase.

here it functions as nom pronominal form

referring back or forward within the

clause.

/4 ~ R 1
980( oov OTEPEWV ovpavov
God you establishing heaven
N2 NSM - 0ed¢ RP GS - o0 V4 * Vo 6TEPESW N2 ASM ‘ 00pavog
head noun within the clause gen pronominal form referring back or forward verbal form carrying the action, process, or state accusative substantive functioning as object or
o . within the clause of the clause complement
— participant prominence
— relational specification nanvop otepedw: meaning 'establishing'; it — object specification

0edc: meaning 'God'; it serves as head noun . )

] C, & ’ o . carries the action, process, or state of the L, o .

within the clause. oou: meaning 'you'; pronoun marking ) ) ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as

. o clause; here it functions as verbal form ; . o

person, possession, or reference within the ; ) accusative substantive functioning as
carrying the action, process, or state of the

clause; here it functions as gen pronominal object or complement.

. .y clause.
form referring back or forward within the
clause.
\ I'4 ~ T
Kal KTi{wv yiiv ov
and creating land where
C - kai V1 - manvop Ktilw N1 ASF - yf RR GSM - ¢
coordinating conjunction linking the next item or participial verbal form modifying the subject and common noun within the clause pronoun in genitival dependence
clause advancing the description . o ) o
— object specification — relational specification
— coordination — verbal action or state - o . - o : .
yf: meaning 'land'; it serves as common ov: meaning 'where'; pronoun marking
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle manvou Kti{w: meaning 'creating'; it carries noun within the clause. person, possession, or reference within the
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; clause; here it functions as pronoun in
discourse. here it functions as participial verbal form genitival dependence.

modifying the subject and advancing the
description.



€
al
the

RA NPF - 0

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,

possession, or reference within the clause;
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the

XETPES

hands

N3 NPF - xeip

subject (of implied 'were')

— participant prominence

xelp: meaning 'hands'; it serves as subject
(of implied 'were").

fkTicav
created

VAI AAI3P - ktilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

ktilw: meaning 'created'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

100 (s[04Y
all

A1S ASF - mag

accusative element functioning as object or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

clause.
41\ CTPATLAV T00 ovpavod
the army the heaven
RA ASF -0 N1A ASF - otpatid RAGSM -0 N2 GSM - o0pavég

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

TN v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

accusative substantive functioning as object or
complement

— object focus or directional goal

otpatid: meaning 'army'; it serves as
accusative substantive functioning as
object or complement.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— relational specification

ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as
common noun within the clause.

\

K1
and
C - kol

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oV

not

D o0

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

’7 Ié
napederla
I showed
VAI AAILS - Seikviw + Ttapar
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
deikviw + mapa: meaning 'l showed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

ool
to you
RP DS - 60

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference or interest

ool meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.



avTa

he / him / his

RD APN * a0T6g

pronominal element marking reference,

possession, or subordination

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avta: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.

T00

the

RAGSN -6

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

mopevesHat

to go

V1 PMN - topgbvouat

infinitive expressing the only available course
— present middle infinitive of manner of life

TopevopaL: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive expressing the
only available course.

omiow

after / behind

P dmiow

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
omniow: meaning 'after'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
the following phrase.

ATV

their

RD GPM - avtdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description
avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl \
EYW

I

RP NS éyw

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

aviyayov
I brought up
VBI AAILS - &yw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

dyw + dva: meaning 'T brought up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause; here it functions as pronoun in discourse. here it functions as nom pronominal form
P . .y clause.
genitival dependence. referring back or forward within the
clause.
bl ~ b4 4
o€ €K YNG Atyvnttov
you from land Egypt
RP AS - o0 P-éx N1 GSF - yf N2 GSF - Afyvmntog

accusative element functioning as object or goal
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative
element functioning as object or goal.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitival dependent within the phrase
— relational specification

Yfi: meaning 'land'; it serves as genitival
dependent within the phrase.

genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— participant identification

Alyomtou: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive modifier dependent on a
neighboring head term.



\

Kal Oeov ANV EU0D

and God except I
C-kai N2 ASM - 0gd¢ P ARV RP GS - €y
coordinating conjunction linking the next item or accusative substantive functioning as object or prepositional element governing its complement gen pronominal form referring back or forward
clause complement and locating the action or relation within the clause
— coordination — object specification — spatial or relational framing — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative TARV: meaning 'except'; here it marks the €uo0: meaning 'l'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding substantive functioning as object or relation signaled by prepositional element person, possession, or reference within the
discourse. complement. governing its complement and locating the clause; here it functions as gen pronominal
action or relation. form referring back or forward within the
clause.
I 4 \ 4 Z
ov Yvwon KAl oW WV
not gignosko and saving
Dol VF FMI2S  y1yvi)oKkw C-kal V1 nanvop 6w
adverbial modifier of the clause main verbal form advancing the narrative or coordinating conjunction linking the next item or participle adding circumstance, description, or
. ) description clause attendant action within the clause
— simple negation
, o . — future verbal form projecting the — coordination — verbal form contributing the clause’s
ov: meaning 'not'; pronoun marking . .
) o announced action \ . , . i . action
person, possession, or reference within the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
clause; here it functions as adverbial Ylyvwokw: meaning 'gignosko'; it carries linking this unit with the surrounding nanvoy o{w: meaning 'saving'; it carries
modifier of the clause. the action, process, or state of the clause; discourse. the action, process, or state of the clause;
here it functions as main verbal form here it functions as participle adding
advancing the narrative or description. circumstance, description, or attendant
action within the clause.
I v /e b ~
OLK EOTIV T[OCPEE Epov
not there is parex I
D o0 V9 PAI3S - eipf P - mdpeg RP GS - €y
adverbial modifier of the clause main verbal form carrying the clause forward preposition governing the following phrase gen pronominal form referring back or forward
. ) ) ) . . within the clause
— adverbial nuance — present/imperfective aspect: portrays the — spatial or relational framing

, e Oopvetall 2 action as ongoing or in progress , o : ) — relational specification
oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies ndped: meaning 'parex'; here it marks the

the assertion of the clause. glpl: meaning 'there is'; it carries the relation signaled by preposition governing €uo0: meaning 'I'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here the following phrase. person, possession, or reference within the
it functions as main verbal form carrying clause; here it functions as gen pronominal
the clause forward. form referring back or forward within the

clause.



5 &yw Emolualvov o€ €V Tf] €pNUW €V Y GOTKNTW
I shepherded you in the wilderness, in an uninhabited land.

wilderness care éyd)

The brief recollection of wilderness shepherding frames the coming judgment as requital for forgotten

dependence.
2 \ bl Ié /4 b
EYw EMoluatvov O€ EV
I I shepherded you in
RP NS ¢yt V1I IAILS - mowpaive RP AS - 60 P-év
nom pronominal form referring back or forward verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object or goal preposition governing the following phrase
within the clause of the clause o ) )

— participant reference — relation marked by the governing

— participant reference nowaivw: meaning 'l shepherded'; it preposition

o .
. . og: meaning 'you'; pronoun markin:
carries the action, process, or state of the g you; p &

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person, ) ) person, possession, or reference within the €v: meaning 'in'; here it marks the relation
] . clause; here it functions as verbal form ) . ) . . .
possession, or reference within the clause; ) ) clause; here it functions as accusative signaled by preposition governing the
; i ) carrying the action, process, or state of the o ) .
here it functions as nom pronommal form element functlomng as object or goa], followmg phrase.

clause.
referring back or forward within the

clause.

”~ = - ™ ™

T Epripw Ev Y

the wilderness in land
RADSF -0 N2 DSF - €pnpog P-év N1 DSF - yfj
article marking the following noun or phrase nominal term functioning in a dat relation preposition governing the following phrase dative substantive marking sphere, means,
reference, or location
— participial force supplying attendant — sphere or reference — relation marked by the governing f
circumstance or description . . . preposition — sphere or reference
€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
fj: Greek article marking definiteness and nominal term functioning in a dat relation. €v: meaning 'in'; here it marks the relation yfi: meaning 'land'; it serves as dative
the role of the accompanying noun phrase. signaled by preposition governing the substantive marking sphere, means,

following phrase. reference, or location.



XOIKNTW
uninhabited
A1B DSF - Goikntog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

doikntog: meaning 'uninhabited'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

KATO TAC VOUXG A0TGOV Kol EVETANGONoaV €1¢ TANGUOVAY Kol DPWONoav al kapdiat adTdV Eveka TOUTOV

eneAdOovTo pov

According to their pastures they were filled unto fullness, and their hearts were lifted up; because of

this they forgot me.

Fullness breeding forgetfulness | kotox

Prosperity becomes spiritually dangerous here: satiation swells the heart until the giver himself is

forgotten.
KATX T4G VOUOG avT@OV
according to the pasture their
P katd RA APF - 6 N1 APF ‘ voun RD GPM - a0tdg

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative object or complement
— abrupt reversal within the oracle

voun: meaning 'pasture'; it serves as
accusative object or complement.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



\

KA1
and
C-Kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

gvenAneOnoav
in
VSI API3P - tipmAnut + €v

finite or verbal form carrying the clause action or
dependent verbal sense

— zophar: brief triumph and bitter end

TUTANL + €v: meaning 'in'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

€1¢
into
P €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

™

P

4
TAnopovnv
fullness
N1 ASF - mAnopovn

accusative element functioning as object or
extent within the clause

— object specification

. : 1 Vol
mAnopovr: meaning 'fullness'; it serves as
accusative element functioning as object or

discourse. it functions as finite or verbal form the following phrase. extent within the clause.
carrying the clause action or dependent
verbal sense.
\ € 4 (4 I4
Kol Ull)(x)er]o'av a1 K(XPSI(Xl
and lift high the hearts
C - kai VCI API3P - 06w RA NPF -6 N1A NPF - kapdfa

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

main verb of the concluding summary
— constative aorist passive

0Péw: meaning 'lift high'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb of the concluding

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

ai: meaning 'the'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— speech, worship, and inward disposition

kapdia: meaning 'hearts'; it serves as
nominative element functioning as subject,

summary. predicate, or apposition.
here it functions as nom pronominal form
referring back or forward within the
clause.

R ~ (%4 7 bl 7 4
AVTWV EVEKA TOULTOVL STIEA(XGOV'CO
their for the sake of this / these they forgot
RD GPM - a0tdg P - éveka RD GSM - 000G VBI AMI3P - AavBavw + émt

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

preposition governing its object within the phrase
— spatial or relational framing

éveka: meaning 'for the sake of'; here it
marks the relation signaled by preposition
governing its object within the phrase.

pronominal element marking reference,
possession, or subordination

— relational specification

ToUTov: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
subordination.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AavOdvw + émi: meaning 'they forgot'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

Kal €60t aUTOIG WG TAVONP Kal WG TAPOAALS KT TNV 080V Accupiwv

And 1 will be to them like a panther and like a leopard on the road of the Assyrians.

Predatory turning | Korl

The shepherd becomes predator. The imagery marks a terrible reversal in the divine relation to a

people who would not remember him.,

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
£€oopat
be

VF FMI1S - gipd

verbal form carrying the clause action, state, or
dependent verbal idea

— future

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
clause action, state, or dependent verbal
idea.

aUTOIC

them

RD DPM - a0tdg

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.



=

\
navOnp
panther

N3 NSM - mavOrp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

navOnp: meaning 'panther’; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

®G: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

napdaAig
leopard

N3INSM - tdpdaiig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

ndpdaig: meaning 'leopard'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

discourse.

i \ \ [ 4 1 b} 7
KATA mv 080\/ Acov pPLwV
according to the way Assyrians
P katd RA ASF -6 N2 ASF - 686¢ N2 GPM ‘ 'Aco0p1og

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing the following phrase.

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— object specification

63806v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

8 danavtrooual a0Toi¢ ¢ dpKog dmopouuévn Kal dtappriéw cLYKAEIoUOV Kapdiag adT®V Kal

KATAPAYOVTAL A0TOVC EKET oKUUVOL dpupoD Bnpia dypoD draomdoel adTO0g

I will meet them like a bear in distress, and I will tear apart the enclosure of their heart; and there

young lions shall devour them, and beasts of the field shall tear them to pieces.

Violent encounter é(]'[o(vtr’]o‘op(xl

The judgment imagery intensifies into direct assault, with inner enclosure, body, and community all

exposed to devouring powers.

genitive dependent within the phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

’Accupiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive dependent within the phrase.



amavtnoouat avToig WG apKog

I will meet them as bear
VF FMI1S - Gvtdw + &mo RD DPM - a0T6G C-wg N2 NSF - &pkog
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form referring to the participant(s) preposition introducing its complement phrase nominative element functioning as subject,
of the clause already in view redicate, or apposition
d J — coordination p PP
&vtdw + amo: meaning 'I will meet'; it — participial force supplying attendant . S ) . dpkog: meaning 'bear'; it serves as
. . . o ®G: meaning 'as'; here it marks the relation U o .
carries the action, process, or state of the circumstance or description nominative element functioning as subject,

signaled by preposition introducing its
avToiG: meaning 'them'; pronoun marking complement phrase.
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the

ettt clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
bd 7 \ 8 4 \
OTTOPOVMUEVT] Kl P pl’]E(&) GUYKAﬁlO'pOV
in distress and tore enclosure
V2 TUTVO@ GTOPEW C-kal VF FAILS - priyvopt + d1a N2 ASM - 6uYKA€LoHEG
verbal form carrying the action, process, or state coordinating conjunction linking the next item or finite verb governing the clause accusative element functioning as object, extent,
of the clause clause . ) or goal
— constative aorist
TUTVOQ Amopéw: meaning 'in distress'; it — coordination ., o . — object specification
q q priyvopt + Stz meaning 'tore'; it carries the
carries the action, process, or state of the . o ) ) ) , o .
) . kai: meaning 'and'; conjunction or particle action, process, or state of the clause; here ovykAelopdg: meaning 'enclosure'; it serves
clause; here it functions as verbal form o o] . ) ! . . ) o
. ) linking this unit with the surrounding it functions as finite verb governing the as accusative element functioning as
carrying the action, process, or state of the i )
discourse. clause. object, extent, or goal.
clause.
7 R ~ \ Ié
K(XPSI(XC AVTWV KOl KATAPAYOVTUl
heart their and devour
N1A GSF - kapdia RD GPM - a0tdg C-kal VF FMI3P - é60{w + kata
genitive dependent pronoun in genitival dependence coordinating conjunction linking the next item or future verb projecting the coming action
) o o ) clause
— relational specification — participial force supplying attendant — future
, o - circumstance or description — coordination Lo, o - .
kapdia: meaning 'heart'; it serves as ¢00iw + kata: meaning 'devour'; it carries
genitive dependent. avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the action, process, or state of the clause;
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding here it functions as future verb projecting
clause; here it functions as pronoun in discourse. the coming action.

genitival dependence.



a0UTOUG EKET
them there
RD APM - a0Tdg D - ékel

pronoun functioning as object or complement proper-name item in the genealogical chain

— participial force supplying attendant — adverbial nuance

circumstance or description L o - .
£kel: meaning 'there'; it shapes time,

i Mo g 1 o g a g .
abTobg: meaning 'them'; pronoun marking manner, location, or discourse flow in the

oKUUVOl

young lions

N2 NPM * 6KOpVOG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okUpvog: meaning 'young lions'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

)

dpupod

forest

N2 GSM - §puudg

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

dpuuds: meaning 'forest'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

person, possession, or reference within the clause.
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.
7 bl ~
Onpia aypod
wild beasts field

N2N NPN - Onpiov N2 GSM - &ypdg

genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

common noun within the clause

— participant prominence

— relational specification
Onpiov: meaning 'wild beasts'; it serves as 3

common noun within the clause. aypdg: meaning 'field'; it serves as genitive

substantive expressing relation,
possession, source, or description.

9 i dtapBopd cov IopanA tic fondroet

In your destruction, Israel, who will help you?

Helplessness exposed | tfj

draomacel
shall tear to pieces

VF FAI3S - otdw + d1a

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

ondw + d1a: meaning 'shall tear to pieces'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

The rhetorical question strips away every imagined rescuer and leaves Israel face to face with its own

undoing.

avToU(

them

RD APM - a0tdg

pronoun functioning as object or complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.



T
the
RADSF - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

fj: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

drxpBopd

destruction

N1A DSF - StagpBopd

dative element functioning within the clause
— sphere or reference

SapOopd: meaning 'destruction'; it serves
as dative element functioning within the
clause.

TiG
who / what

RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward

within the clause.

PaciAéa kal dpxovta

[ 4
BonOnoet
will help
VF FAI3S - fonbéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ponbéw: meaning 'will help'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oov
you
RP GS - 00

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

Where is this king of yours? Let him save you in all your cities and let him judge you, he of whom

you said, 'Give me a king and a ruler!

Kingship mocked | 11o{

The long-desired monarchy is recalled in bitter irony: the king once demanded as security proves

unable to save.

IopanA
Israel
N VSM - TopanA

proper name functioning within the clause or
phrase

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name functioning within the
clause or phrase.

10 o0 6 BaciAelc cov obToc kKai Sracwadtw o€ év mdoag Taic TdAesiv cov kprvdTw oe v eimag 6¢ pot



Tov
where
D o0

interrogative adverb (introducing deliberative
indirect question)

— discourse linkage or contrast

no0: meaning 'where'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

€

(]

the

RANSM - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
BaoiAevg
king
N3V NSM - factAetdg
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

oov
you
RP GS - o0

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the

clause.
Ol()toc KO(‘l 81“0’(&)0’&‘5(0 (0134
this and let him save you
RD NSM - 0010 C-kal VA AAD3S - 6td{w + S RP AS - 60

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

00toG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

othlw + Sia: meaning 'let him save'; it

carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

accusative element functioning as object or goal
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as accusative

clause; here it functions as pronominal discourse. element functioning as object or goal.
. . clause.
form referring to the participant(s) already
in view.
bl 7 ~ 7 7
EV Taoaig Tailg TOAeoiv
in all / every the cities
P-év A1S DPF - mag RA DPF -6 N3I DPF * t6A1g

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the
following phrase.

dative substantive or modifier marking relation,
means, location, or interest

— sphere or reference

naG: meaning 'all'; it serves as dative
substantive or modifier marking relation,
means, location, or interest.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TaiG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— reference or interest

néAIGg: meaning 'cities'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



oou KPIVATW o€ ov

you judge you which
RP GS - o0 VA AAD3S - kpivw RP AS - 60 RR ASM - 6¢
gen pronominal form referring back or forward finite verb advancing the clause accusative element functioning as object or goal pronominal element marking reference,
within the clause , — - . o possession, or subordination
kpivw: meaning 'judge'; it carries the — participant reference
— relational specification action, process, or state of the clause; here — participant reference

. . . . og: meaning 'you'; pronoun marking
it functions as finite verb advancing the

couv: meaning 'you'; pronoun marking | person, possession, or reference within the Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the clause. clause; here it functions as accusative person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal element functioning as object or goal. clause; here it functions as pronominal
form referring back or forward within the element marking reference, possession, or
clause. subordination.
5 8 /4 /4
EINAC 0¢ pot B(XO’]-AE(X
eipon give to me king
VAI AAI2S - ginov VO AAD2S - §idwt RP DS - £y N3V ASM - factAetg
finite or verbal form carrying the clause action or finite or non-finite verbal form advancing the pronominal form referring to the participant(s) accusative element functioning as object or goal
dependent verbal sense clause already in view o .
— participial force supplying attendant
— aorist — verbal action or state — participant reference or interest circumstance or description
ginov: meaning 'eipon'; it carries the Sidwur: meaning 'give'; it carries the action, Hot: meaning 'to me'; pronoun marking BactAevs: meaning 'king'; it serves as
action, process, or state of the clause; here process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object or
it functions as finite or verbal form functions as finite or non-finite verbal clause; here it functions as pronominal goal.
carrying the clause action or dependent form advancing the clause. form referring to the participant(s) already
verbal sense. in view.
\ v
KOl apxovta
and commander
C - kai N3 ASM - &pxwv
coordinating conjunction linking the next item or common noun within the clause

clause ) S
— object specification

— coordination . o .
dpxwv: meaning 'commander'; it serves as

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle common noun within the clause.
linking this unit with the surrounding
discourse.



11 xal €dwkd oot PactAéa €v dpyf] Hov Kat £oxov £V TG Buu® Hov

And I gave you a king in my anger, and I held him in my wrath.

Gift in anger | kal

Kingship itself is reread as judicial concession rather than blessing, held under the pressure of divine

displeasure.
\ v 4 /4
Katl E£dWKA oot BaoiAéa
and give to you king
C-kai VAI AAILS - §idwut RP DS - 60 N3V ASM - BactAelg
coordinating conjunction linking the next item or main verbal form advancing the clause pronominal form referring to the participant(s) accusative element functioning as object or goal
clause ) ) ) already in view o )
— verbal form carrying the clause's action — participial force supplying attendant
— coordination forward — participant reference or interest circumstance or description
kal: meaning 'and'; conjunction or particle Sidwpr: meaning 'give'; it carries the action, col: meaning 'to you'; pronoun marking BaotAevg: meaning 'king'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the accusative element functioning as object or
discourse. functions as main verbal form advancing clause; here it functions as pronominal goal.
the clause. form referring to the participant(s) already
in view.
bl 2 ~ \
EV opyn pov Kl
in with anger my and
P-év N1 DSF - 6pyn RP GS - éyw C-kal
preposition governing the following phrase dative element functioning as complement, pronominal form referring to the participant(s) coordinating conjunction linking the next item or
sphere, or instrument already in view clause
— relation marked by the governing 8 J
preposition — sphere or reference — relational specification — coordination
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation Opyn: meaning 'with anger"; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
signaled by preposition governing the dative element functioning as complement, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
following phrase. sphere, or instrument. clause; here it functions as pronominal discourse.

form referring to the participant(s) already
in view.



=

£oxov v

I held in

VBI AAI1S - €xw P-év

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing the following phrase
of the clause — relation marked by the governing

— event preposition

#xw: meaning ' held'; it carries the action, év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing the

following phrase.

process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

12

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

GLOTPOETV &d1Kiag E@paty EYKEKPUUUEVN 1] AUXPTio AOTOD

o
the

RADSM "0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

t: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

The conspiracy of Ephraim's injustice is stored up; his sin is hidden away.

Sin stored OUO"CPO(PT‘]V

Nothing is forgotten. Guilt is pictured as kept in reserve, waiting for the moment of disclosure and

payment.

Boud

wrath

N2 DSM - Ouudg

Dative complement

— sphere or reference

Buudg: meaning 'wrath'; it serves as Dative
complement.



GUGTPOPTV
assembly

N1 ASF - 6UGTpOQH]

direct object of émovatpépon

oLoTpoPH: meaning 'assembly'; it serves as
direct object of émovotpédar.

adikiag

injustice

N1A GSF - &dikia

genitive object of Umrép

— relational specification

adikio: meaning 'injustice'; it serves as
genitive object of OTép.

EYKEKPUUMEVT
hidden away

Eq@paip
Ephraim
N NSM - E@pdiy VP ‘- XUTVOP KPUTITW + €V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

name-item in the genealogical register

— participant identification

. XUTVO@ KpUTTw + £v: meaning 'hidden
E@poy: transliterated proper name e . .
; ) ) away'; it carries the action, process, or

rendered in Greek letters; here it functions . .
] ) ) ; state of the clause; here it functions as
as name-item in the genealogical register. ) )
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

(4
the
RA NSF - 0
article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

auaptia

sin

N1A NSF - apaptia

common noun within the clause
— participant prominence

apaptia: meaning 'sin'; it serves as

common noun within the clause.

avTod

his

RD GSM - a0T6G

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

13 0divec wg¢ Tiktovon fi€ovsty abté obtoc 6 vVidg cov o Ppdviuog §1dt1 o un Umooti] v suvtpIPi

TEKVWV

Pangs like those of a woman giving birth shall come upon him; this is your son, not wise, because he

shall certainly not stand in the breaking of children.

Foolish son in travail (b&'veg

Birth imagery turns ominous: instead of emerging wisely into life, the son remains at the crisis-point

and so embodies folly under judgment.



woiveg

pang

N3 NPF - 0div

nominal element functioning within the clause
— participant prominence

wdiv: meaning 'pang'; it serves as nominal
element functioning within the clause.

WG

as

C g

preposition introducing its complement phrase
— coordination

w¢: meaning 'as'; here it marks the relation
signaled by preposition introducing its
complement phrase.

TIKTOUONG

her who bears

V1 - namyo@ tiktw

substantival participle (genitive: of the woman

who bears')

— gnomic/customary present participle (the
typical case)

nanyo@ tiktw: meaning 'her who bears'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as substantival
participle (genitive: 'of the woman who

féovotv

shall come

VF FAI3P - flkw

main verb (blessings personified as subject)
— future

flkw: meaning 'shall come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb (blessings
personified as subject).

bears').
VY o~ < 4 cr
avtTw ovTo¢ (0] U106
to him this the son
RD DSM - a0Tdg RD NSM - 00t0g RANSM - 6 N2 NSM - viég

pronoun functioning as dative complement

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as dative complement.

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

00toG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause
— participant prominence

vid¢: meaning 'son'; it serves as common
noun within the clause.

in view.
oov oV @POVIHOG ot
you not wise because
RP GS - 60 D00 A1B NSM - @pGvipog C-&idm

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.

adverbial modifier of the clause
— simple negation

o0: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— peace, loyalty, and restrained speech

@poévipoG: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

coordinating conjunction linking the sequence
— coordination

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



ov

not

D-ov

adverbial modifier of the clause
— simple negation

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.

™

P

\
un
not
DA
negative marker qualifying the following verbal
or nominal expression

— prohibitive / negative

un: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

cuvtp1i
crushing

N1 DSF - cuvtpipy

dative complement after coadevOirwoav
— sphere or reference

ouvtpif: meaning 'crushing'; it serves as

dative complement after caAevbritwoayv.

TEKVWV
teknon

N2N GPN - tékvov
genitive element qualifying another term or
expressing relation

— relational specification

Tékvov: meaning 'teknon'; it serves as
genitive element qualifying another term

or expressing relation.

UTOOTH
withstand

VH AAS3S - iotnt + o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

{otnut + vro: meaning 'withstand'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

£V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing the
following phrase.

14 £x Xe1pog @dov pvoopat adTOUS Kal €K BavdaTov AvTpoopat adTovg ol 1) dikn cov Bdvate ToT TO

KEVTPOV 60V (0N TAPAKANGIG KEKPUTITAL GO OPOAAUGDV LoV

From the hand of Hades I will rescue them, and from death I will redeem them. Where is your

penalty, O death? Where is your sting, O Hades? Consolation is hidden from my eyes.

Death challenged | &k

The chapter opens a startling crack in the oracle by naming rescue from Hades and taunting death
itself, even while refusing cheap sentimentality about the cost of judgment.



”~ - -~ ™ Y

bl 1 (4 [ A
€K XELPOG adov pucopat

from hand to Hades deliver

P-ék N3 GSF - xeip NIM GSM - Gdng VF FMIIS - pvouat

preposition governing the following phrase genitive substantive expressing relation, nominal element functioning within the clause or finite verbal form carrying the clause action or

o0ssession, source, or description hrase assertion

— relation marked by the governing i i :

preposition — relational specification — relational specification — future middle
éx: meaning 'from'; here it marks the xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive @dng: meaning 'to Hades'; it serves as pvopat: meaning 'deliver'; it carries the
relation signaled by preposition governing substantive expressing relation, nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here
the following phrase. possession, source, or description. clause or phrase. it functions as finite verbal form carrying

the clause action or assertion.

R \ \ bl Ié

axvToLg Kol €K Oavatov

them and from death

RD APM - a0tdg C-kal P-ék N2 GSM - Bdvartog

pronoun functioning as object or complement coordinating conjunction linking the next item or preposition governing the following phrase genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of

clause death’

— participial force supplying attendant — relation marked by the governing )

circumstance or description — coordination preposition — relational specification
abtovg: meaning 'them'; pronoun marking kad: meaning 'and'; conjunction or particle éx: meaning 'from'; here it marks the Bdvarog: meaning 'death’; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing genitive of quality / destiny (with vidg:
clause; here it functions as pronoun discourse. the following phrase. 'son of death').

functioning as object or complement.

~ = ~ ™ ~ e

I4 k) 4 ~ (4
Kvtpwoopal avToLGg TTov n
redeem them where the
VF FMI1S - Autpdw RD APM - a0T6g D o0 RANSF - 0
main verbal form advancing the clause pronoun functioning as object or complement interrogative adverb (introducing deliberative article marking the following noun phrase
indirect question
— future middle verbal form projecting a — participial force supplying attendant { ) — participial force supplying attendant
coming action circumstance or description — discourse linkage or contrast circumstance or description
Autpdw: meaning 'redeem’; it carries the avtobg: meaning 'them'; pronoun marking n00: meaning 'where'; it shapes the local 1: Greek article marking definiteness and
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the clause or phrase relation in this passage. the role of the accompanying noun phrase.
it functions as main verbal form advancing clause; here it functions as pronoun

the clause. functioning as object or complement.



=

/4
dikn
justice
N1 NSF - §i{kn

nominative term functioning as subject,
predicate, or appositional identifier

— righteous seeking and rejected duplicity

d1kn: meaning 'justice'; it serves as

oov
you
RP GS - 00

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking

0dvarte
death

N2 VSM - Bdvatog

vocative nominal element used in direct address
— direct address

0dvatog: meaning 'death'; it serves as
vocative nominal element used in direct

o0
where
D o0

interrogative adverb (introducing deliberative
indirect question)

— discourse linkage or contrast

mo0: meaning 'where'; it shapes the local

nominative term functioning as subject, person, possession, or reference within the address. clause or phrase relation in this passage.
predicate, or appositional identifier. clause; here it functions as gen pronominal
form referring back or forward within the
clause.
\ 7 o
TO KEVTPOV oov (IXSI']
the sting you Hades
RANSN - 0 N2N NSN - kévtpov RP GS ' o0 N1M VSM - §dng

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— folly, quarrels, and hidden hostility

k€vTpov: meaning 'sting'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

gen pronominal form referring back or forward
within the clause

— relational specification

couv: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as gen pronominal

form referring back or forward within the

vocative nominal element used in direct address

#dng: meaning 'Hades'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

clause.

i 7 7 b \ b ~
T[CXPCXKAI']O' 1C KEKPLUTTTA1 1o 0(p9(x7\pwv
comfort is hidden from eyes
N3I NSF * napdkAnoig VP XMI3S - kpOntw P-ané N2 GPM * 0¢@BaAudg

nominative nominal element functioning as
subject or predicate within the clause

— participant prominence

e }\ . g 1 f 1oq
napdkAnoig: meaning 'comfort'; it serves as
nominative nominal element functioning
as subject or predicate within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— bildad: extinguished lamp of the wicked

kpUntw: meaning 'is hidden'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

genitive substantive after ang
— relational specification

0@OaAudc: meaning 'eyes'; it serves as
genitive substantive after &md.



15

MOV
my
RP GS - ¢y

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

in view.

318T1 0UTOC Gvar PEGOV AdEAPQOV draoTeAel éndel Avepov Kabowva KOPLOG €K THC £priUov €n' avTOV Kal
ava&npavel tag eAEPag abTol EEgpNUWTEL TAG TTNYAG ALTOD aVTOC Katalnpavel TV yiv adTol Kat
TAVTH TA OKELN TX EMOLUNTA AUTOD

Because this one will divide among brothers, the Lord will bring upon him a scorching east wind
from the wilderness; it will dry up his veins, it will desolate his springs; he himself will dry up his

land and all his desirable vessels.

East wind desolation | 1471

The closing east wind gathers the chapter back into devastation: body, water, land, and treasured

goods all wither under the Lord's desert blast.



- ™ ~ -~

diot 0UTOG ava uécov

because this between midst
C-&om RD NSM - 00t0g P-ava A1 ASN - péoog
coordinating conjunction linking the sequence pronominal form referring to the participant(s) preposition governing the following phrase adjectival or numeral modifier within the phrase

already in view

— coordination — relation marked by the governing — object specification
, o . . . — participant reference preposition : o A £
d1611: meaning 'because'; conjunction or péoog: meaning 'midst'; it serves as
particle linking this unit with the o0tog: meaning 'this'; pronoun marking &va: meaning 'between'; here it marks the adjectival or numeral modifier within the
surrounding discourse. person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing phrase.
clause; here it functions as pronominal the following phrase.

form referring to the participant(s) already

in view.
pd ~ ~ b4 7 v
adeApiv draotelel enalel AVEUOV
brothers will divide will bring wind
N2 GPM - 48eA@dg VF2 FAI3S - 6TéAMw + S1ar VF FAI3S - Gyw + €mt N2 ASM - &vepog
genitive modifier dependent on a neighboring verbal form carrying the action, process, or state main verbal form advancing the clause accusative element functioning as object, extent,
head term of the clause or goal
— future
— relational specification otéMw + d1a: meaning 'will divide'; it — object specification

,, . L .
. . &yw + ém: meaning 'will bring'; it carries
carries the action, process, or state of the Y & &5

adeApdg: meaning 'brothers'; it serves as ) ) the action, process, or state of the clause; &vepog: meaning 'wind'; it serves as
o . clause; here it functions as verbal form ; ) ) . .. .
genitive modifier dependent on a ) . here it functions as main verbal form accusative element functioning as object,
) ) carrying the action, process, or state of the
neighboring head term. ] advancing the clause. extent, or goal.
clause.
4 7 bl ~
KAuowvax KULP10G €K ™m¢
scorching east wind Lord from the
N3W ASM - kabowv N2 NSM - k0p1og P-ék RA GSF - 0
accusative element functioning as object, extent, head noun within the clause preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
or goal
g — participant prominence — relation marked by the governing — participial force supplying attendant
— object specification ; . . reposition circumstance or description
Ject sp KUplog: meaning 'Lord'; it serves as head i .
KaUowv: meaning 'scorching east wind'; it noun within the clause. £€k: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and
serves as accusative element functioning as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.

object, extent, or goal. the following phrase.



prpov
wilderness

N2 GSF - €pnpog
genitive modifier dependent on a neighboring
head term

— relational specification

€pnuog: meaning 'wilderness'; it serves as
genitive modifier dependent on a
neighboring head term.

ern'

upon

P-émi

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

L4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

acc pronominal form referring back or forward
within the clause

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtév: meaning 'him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as acc pronominal

form referring back or forward within the
clause.

Kol

and

C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7 ~

avainpavel

will dry up

VF2 FAI3S - Enpaivw + dva

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
Enpaivw + &va: meaning 'will dry up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

PA£Pag
veins
N3 APF - pAéY

accusative element functioning as object, extent,
or goal

@A€Y: meaning 'veins'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtod

his

RD GSM - a0Tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

£€epnuwoet
will desolate

VF FAI3S - épnuéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
gpnudw + éx: meaning 'will desolate'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

T4G
the
RA APF - 6

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

TdG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
Y&

mmynh

N1 APF ‘- tnyn

Object / complement

— object specification

mnyr}: meaning 'mnyn'; it serves as Object /
complement.

avToU

his

RD GSM * a0tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



a0TOG

he

RD NSM - a0t6g

pronominal form referring to the participant(s)

already in view

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.

katalnpavel

will dry up

VF2 FAI3S - Enpaivw + kata

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
Enpaivw + kata: meaning 'will dry up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

121\Y

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

yfiv
land

N1 ASF - yii

common noun within the clause
— object specification

yfi: meaning 'land'; it serves as common
noun within the clause.

avToD

his

RD GSM " a0Tdg

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

coordinating conjunction linking the next item or
clause

— coordination

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TAVTA

all

A3 APN - mtag

accusative element functioning as object or goal

— participial force supplying attendant
circumstance or description

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

1
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as pronoun in discourse.
genitival dependence.

4 1 bl 1 k) ~
OKELT Tx Eﬂlevpnta auvtov
implements the desirable his
N3E APN - okeDog RA APN - 0 A1 APN - émBuuntdg RD GSM * a0tdg

common noun within the clause
— object specification

okebog: meaning 'implements'; it serves as
common noun within the clause.

article marking the following noun or phrase

— participial force supplying attendant
circumstance or description

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative substantive functioning as object or
complement

— siege, plunder, and imperial collapse

embuuntdg: meaning 'desirable’; it serves
as accusative substantive functioning as
object or complement.

pronoun in genitival dependence

— participial force supplying attendant
circumstance or description

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



